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Предисловие

Это руководство содержит важные инструкции, которые необходимые для использования 
сканнера Rayscan Symphony, а также сопутствующее программное обеспечение. Убедитесь, 
что вы прочитали и поняли данное руководство, прежде чем будете использовать это 
устройство. Весь персонал, имеющий дело с этим устройством, должеь' прочитать это 
руководство, а также все сопутствующие материалы.

Важная информация, связанная с системами обеспечения безопасности, будет акцентирована 
следующим образом:

Предупреждение -  предостерегает о потенциальном риске несчастного случая и телесного 
повреждения.

Осторожность -  сообщает о потенциальном риске нанесения вреда устройству.

Сообщение -  предоставляет дополнительную информацию, которая важна, но не влечё! за 
собой какой-либо риск.

Компания не несёт ответственность за поломку, неисправность или происшесгвия, 
вызванные ошибкой пользователя. Пожалуйста, внимательно прочитайте указания и 
руководствуйтесь мерами предосторожности, так как некоторые описания в этом 
руководстве могут отличаться от вашего приспособления, в зависимости от спецификации 
продукции.
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Ниже перечисленное включает в себя информацию, относящуюся к безопасности 
пользователя в случае происшествий, вызванных электричеством и воспламенением. 
Информация должна быть внимательно изучена до использования устройства.

Общие предосторожности

1. Данное устройство не может быть использовано никем, кроме специатьно 
подготовленного персонала.

2. Предварительные проверки и предосторожности при установке
• Установите в сухом месте.
• Установите в месте, которое не подвержено влиянию атмосферы, такому как 

давление, температура, влажность, движение воздушных потоков, прямые 
солнечные л}Д1и, пыль, уровень содержания соли и ионов.

• Поддерживайте в безопасном состоянии, не подверженном наклону системы, 
вибрации или толчкам.

•  Не устанавливайте в местах хранения химических веществ, а также 
генерирования газа.

• Проверьте вход напряжения, частоту сети, допустимый ток электронной 
трубки или потребляемую мощность и примите меры предосторожности.

• Убедитесь, что электричество заземлено.

3. Меры предосторожности перед использованием
• Внимательно изучите функционирование и полярность переключателя.
• Проверьте, хорошо ли работает устройство
• Проверьте насколько прочно прикреплено заземление
• Убедитесь, что все провода правильно и прочно подсоединены
• Не используйте одновременно с другими устройствами, так как это может 

создать проблемы с получением точного диагноза.
• Проверьте заземление

4. Предосторожности во время использования
• Постоянно следите за состоянием прибора и клиента на случай возникновения 

нарушений.
•  Если нарушение обнаружено, остановите прибор, передвиньте пациента в 

безопасное место, а затем вьшолняйте необходимые действия
5. Если устройство дает сбой, ни при каких условиях не прикасайтесь к нему, а 

немедленно свяжитесь с производителем или дистрибьютором по вопросу ремонта.
6. Не разрешается переделывать или видоизменять этот прибор без разрешения
1,  Техобслуживание и осмотр

• Необходимо регулярно проводить осмотр устройства и его компонентов
•  Если устройство используется после долгого перерьша, необходимо 

протестировать его работу
•  Чистите с помощью обеззараживающего вещества, так чтобы оно не попадало 

во внутренние детали машины.
• Стерилизуйте с помощью стерилизующей жидкости, такой как этиловый 

спирт.
•  Не используйте очищающие или стерилизующие вещества, которые вызывают 

коррозию
8. Другие требования

• По вопросам упрадлення и техобслуживания устройства консультируйтесь с 
руководством пользователя

п р е д о с т о р о ж н о с т и  n o  и с п о л ь з о в а н и ю  п р о д у к т а
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L При сканировании, устанавливайте вне защищённой от рентгеновских лучей комнате 
с помощью удлинённого кабеля.

2. Становитесь за рентген сканером, не перед ним
3. При установке проверьте, достаточно ли хорошо источник электроэнергии

подсоединен к реле заземления.
4. Проверьте заземление
5. Отключите источник электропитания при осмотре внутренней структуры устройства
6. Требуется дальнейшее непрерьгоное техническое обслуживание и рег>'лярные 

проверки
7. Условия эксплуатации
- окружающая температура: 10° С ~ 40'"С
- относительная влажность: 30%- 75%
8. Условия хранения и передвижения
- диапазон температур: - 2 0 °  С -  50°С
- относительная влажность: 10%- 90%
9. Излучение рентгеновских лучей
- это устройство генерирует рентгеновские лучи и может нанести вред пациенту и 
пользователю при неправильном использовании.
“ Не разрешается ремонтировать это устройство персоналу без специальной подготовки.
- Пользователь несёт ответственность за регулярный осмотр устройства. Это должно 
быть указано в правилах медицинского учреждения или во время установки или обучения 
пользователя.
10. Предостережение
- Напомните пользователю о предостерегающих знаках.
“ Использование устройства в зависимости от возраста, пола и состояния пациента 
должно быть прописано лечащим врачом.
- Это устройство генерирует рентгеновские лучи и может нанести серьезный вред или 
привести к несчастному случаю с пациентом и пользователем, таким образом, 
использованию должна предшествовать тщательное изучение инструкции и полл^ение 
надлежащего обучения.
- Беременные женщины или пациенты, требующие предписание от профессионала, 
должны следовать указаниям лечащего врача или предварительным инструкциям,
“ Только персоналу со спещ1альной подготовкой разрешается входить в процедурную, и 
адекватное напряжение должно подаваться в мощность на входе.
- Пользователю следует быть осторожным при использовании устройства из-за 
возможных побочных эффектов или рисков несчастного случая, вызванного 
неосторожностью.
- Так как устройство генерирует рентгеновские лучи, его следует устанавливать и 
использовать в соответствии с международными стандартами.
- Процесс регулирования высоты стула следует делать медленно. (Чтобы предотвратить 
столкновение с толовой пациента.)
- Так как рахтшчные компоненты вращаются во время рентгеновского сканирования, 
посоветуйте пациенту быть осторожным и не двигаться.
- Накройте прикуской шаблон санитарным чехлом перед использованием, чтобы 
предотвратить повторное заражение или перекрестную инфекцию.

предосторожности, связанные с устройством
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1. Введение
RAYSCAN Symphony - это приспособление компьютерного томографического (КТ) 
сканирования, используемое для краниальной и зубной диагностической визуализации. При 
этом используется встроенная, высоковольтная генерирующая рентгеновская трубка и 
детектор для получения информации, который вращается вокруг головы пациента и 
показывает поперечное изображение обследуемой зоны на экране для анализа при помопщ 
компьютерного вычисления.
^>го приспособление состоит из встроенной рентгеновской трубки для высоковольтной 
генерации, детектора, кресла пациента и компьютера, используемого для контроля и 
вычисления обнаруженной информации.
Основная системы состоит из рентгеновского генератора, рентгеновского детектора, кресла 
пациента, главной рама и вращающегося рукава. Дополнительные компоненты включают 
рабочую станцию, монитор и т.д.
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встроенной рентгеновской трубки для высоковольтной генерации,
для контроля и вычислений, и может приводиться в деисгвие при помощи

контрольной рабочей станции или экрана.
2.1.1. Вид спереди

2. Структура продукта

№ Обозначение Функция П1жме«1ание
1. Вертикальный к^кас Подставка, на которой за!дэеш1ены индикаторы, 

например, рентгеновский луч. Она поддерживает 
вращающийся рукав.

2. Детектор Устройство, которое передает проникший 
рентгеновский луч и превращает в электрические 
сигналы, чгобы отправить на контрольную панель.

3. Панель с сена^жым 
управлением

Содержит основные функции контроля и установок для 
операций

4. Кресло пациента Устанавливает положение пациента для скя*пфопя¥щд
5. Основа Поддержив^ всю систему и может бьпъ закреплена 

шзевше
6. Рукоятка Пациент может Ш5пъся за нее в положении сидя.
7. Фиксатор подбородка Подд^>жившощая подсташса, которая помогает 

прави1Ш10  расположить голову пациента для 
сканирсюания

8. Рентгеновский
генератор

Генерирует рентг^овские луч? для сканирования
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2.1.2. Вид слева

(1)

Xs Обозначение функция Примечание
L Вертикальный каркас Подставка, на которой закреплены индикаторы, 

например, рентгеновский луч. Она поддерживает 
вращающийся рукав.

2. Рентгеновский
генератор

Генерирует рентгеновские лучи для сканирования

3. Панель с сенсорным 
управлением

Содержит основные функции контроля и установок для 
операщш

4. Застежка для
фиксатора
нодбородка

Застегивает фиксатор подбородка

5. Кресло пациента Устанавливает положение пациента для сканирования
6. Включатель/

выключатель
Контролирует подачу электроэн^гии для 
функционирующей системы

7. Аварийный
выключатель

Останавливает операционную систему при крайней 
необходимости

8. Рукав-крепление Устройство, которое поддерживает сенсортую панель, 
фиксатор подбородка, рукояггку и т.д.; присоединяется 
к колонне и позволяет осевое перемещение и удобное 
движение пшщента.
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2.13. Вид справа

(1)

№ Обозначение I Функция Примечание
L Вертикальный каркас Подставка, на которой закреплены индикаторы, 

например, рентгеновский луч. Она поддерживает 
вращающийся рукав.

2. Рукав-крепление Устройство, которое поддерживает сенсорную панель, 
фиксатор подбородка, рукоятку и т.д.; присоединяется 
к колонне и позволяет осевое п^>емещенне и удобное 
движение пациента.

3. Колонна Подставка, которая подцерж ив^ механическую 
CHcreBfy в вертшсшьном положении, содержит 
источники переменного и постоянно тока внутри.

4. Кресло пациента Устанавливает положение пациента д ля сканирования.
5. Панель с сенсорньш 

управлением
Содержит основные функцин контроля и установок для 
оп^>аций.

6. Рентгеновский
генератор

Генерирует рештеновские лучи для сканирования
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10

2Л.4. Другое 

Луч выравнивания

№ Обозначение функция Примечание
1. Горизонтальное

лучевое
Луч, используемый, чтобы определить наклонена ли 
вперёд голова пациента и соответственно 
горизонталкно выровнять её.

2. Лучевое
выравнивание дяя 
клыков

Луч  ̂иепользуемыи^ для выравнивания положения 
клыков пациента.

3. Вертикальное
выравнивание

Луч, используемый, для вфтикального выравнивания 
головы пациента.

Прикусной шаблон

№ Обозначение Функция Примечание
1. Часть захвата зубами Область прикуса зу^м и  в обычном полох^ии  для 

сканирования.
2. Фиксирующая часть Включают 6(^03uiy фиксатк^ для подбородка и 

фиксирует прикусной ш^ж>н.
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Включатель рентгеновской съемки

№ Обозначение функция Примечание
1. Переключатель Кнопка, которая включает рентгеновский сканер. 

Нажатие кнопки в режиме автоблокировки и 
прекращение рентгеновского сканирования при 
разжимании.

2. Корпус
переключателя

Форма корпуса удобна для захвата рукой. Форма 
легкая для контроля переключателя.

готов; и когда кнопка нажата, зелёный свет исчезнет, т.е, рентгеновский луч активирован, 
пуская в ход сканер в любом из режимов действия

Рабочая станция
RA YSCAN Sympixmy включает в себя рабочую стан1шю. Рабочая ipyraia может бытъ 
создана с помощью подсоединения рабочей станции (используемой для 3D конструирования 
и анализа данных)

№ Обозначение Функция Примечш не
1. Монитор 17 дюймов или больше Использование

проду1сгов,
когсфые
сертифицированы 
или П|ш^аны на 
£гацш>на11ьном 
уровне

2. Оперативная система 
(0\S)

Windows ХР или выше

3. Ядро (CPU) Pentium IV шш выше
4. Запоминающее 

устройство (RAM)
1G или больше

5. Ждспшй диск (HDD) 40GB свободного места на жёстком 
диске или боошше

6. Сеть CeibEtfaeriKt
7. Экран 32 bit цветной или боже
8. 1 Ра^зшюяие 1 2 П 0 Х Ш 4
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3. Програмное обеспечение

3.1 Контрольный экран компьютер*

3.1.1 КТ

№ Обозначение функция Примечание
1. Состояние устройства 

и информационное 
окно

Показывает любые ошибки в устройстве и выводит на 
экран соответствующие сообщения

2. Готовность сканера и
индикатор
сканирования

Показывают готовность рентгеновского апп^фата или 
сканирование в процессе ( зелёный -  готовность, 
желтьШ -  сканирование)

3. Информация 0 
пациенш и индикатор 
времени 
сканирования

Показывает на экране информацию о пациенте и 
временя сканирования

4, В ь ^ р  типа пациента Ребенок, взрослый мужчина, взрослая женщина
5. Выбор размера тела Выберите тип тела пациента (больпюе, нормальное, 

маюнькое)
6. Вь^ор способа Вь^ернте способ сканирования (высокое разрешение/ 

стандартное)
7. Мощность рентгена Отрегулируйте величину киловатт или вшллиампер.
8. Протокол Выберите протокол сканирования (Bq>xHHe зубы, 

нижние зубы, вся челюсть, височно-нижнечелюстной 
сустав)

9. Исходная позиция Во^^шцает на исхо2щую позицию сканер
10. Готовность Шжмите, когда с к а ^  готов. Нажмите кнопку 

осанирование.
и . Выход Выедете из программы.
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3.1.2 Обзор (Панорама)

№ О Ш ш й ч ш т фушашя Примечание
1. Состояние устройства 

и информационное 
окно

Показывает любые опшбки в устройстве и выводит на 
экран соответствуюнше сообщения

2. Готовность сканера и
индикатор
сканирования

Показывают готовность рентгеновского аппарата или 
сканирование в процессе ( зелёный -  готовность, 
желтый -  сканирование)

3. Информация 0 
пациенте и индикатор 
времени 
сканирования

Показывает на экране информацию о пациенте и 
временя сканирования

4. Выбор типа пациента Ребёнок, взрослый мужчина, взрослая женщина
5. Выбор размера тела Выберите тип тела пациента (большое, нормальное, 

маленькое)
6. Выбор способа Выберите способ сканирования (стандартное)
7. Моощость рентгена Отрегулируйте величину киловатт или миллиампер.
8. ^ Протокол Вь^ерите протокол сканирования (общее или детское)
9. Исходная позиция Возвращает на исходную позицию сканер
10. Готовность Нажмите, когда сканер готов. Нажкште кнопку 

рентгеновского сканера, чшбы выполнить само 
сканирование.

11. Выход Выйдите из програв<мы.
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3.13 Цефало

B l f O  B9SBB9B

F. у . : -̂

0  ” 0  в ' 0  

♦  •

Xs Обозначение Функция Примечание
L Состояние устройства 

и информационное 
окно

Показывает любые опшбки в устройстве и выводит на 
экран соответствующие сообщения

2. Готовность сканера и 
индикатор
сканирования

Показывают готоююсть рентгеновского аппарата или 
сканирование в процессе ( зелёный -  готовность, 
желтый -  сканирование)

3. Информация 0 
пациенте и индикатор 
времени 
сканирования

Показывает на экране информацию о пациенте и 
временя сканирования

4. Выбор типа пациента Ребенок, взрослый мужчина, взрослая женщина
5. Выбор размера тела Выберите тип тела пациента (большое, нормальное, 

маленькое)
6. Выбор способа Выберите способ сканирования (высокое разрешение/ 

станд2фтное)
7. Мощность рентгена Отрегулируйте величину киловатт или миллиампер
8. Протокол Выберите протокол сканирования (ЛР,боковой 

поперечный, SMV)
9- Исходная позиция Возвращает на исходную позицию сканер
10. Готовность Нажмите, когда скан^[) готов. Нажмите кнопку 

рентгеновского скан^>а, чтобы выполнить само 
сканирование.

11. Выход Выидите из программы.И
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3.2 Контрольная панель (сенсорный экран)

3.2.1 Default screen

Q  re a d y  )

№ Обозначение Функция Примечание
1. Выбор меню Выберите ярлык (протокол/ пациент/ рентген/ стул)
2. Регулирование 

высоты фиксатора 
подбородка

Огрегулируйте высоту фиксатора подборе,ттка

3. Лампочка Включите/ выключите лампочку
4. Исходная позиция Возобновите позицию сканера
5. Готовность Нажми 1̂ , когда скан^ готов, нажмите кнопку 

рентгеновского сканера, чтобы выполнить само 
сканирование
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ЗЛ.2 КТ

№ Обозначение ф икции Примечание
1. Выбор способа BM6q)HTe способ сканирование (высокое разрешение/ 

стандартное)
2. Протокол Выберите протокол сканирования (верхние зубы/ 

нижние зубы/ обе челюсти/ височно-нижнечелюстной 
сустав)
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3.23. Панорама

№ Обозначение Фуню|ня примечание
1. Выбор способа Выберите способ сканирование (высокое разрешение/ 

с1“андартное)
2. Протокол Выберите протокол сканирования (общий/ детский)
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3.2.4 Цефало

#

№ Обозначение Функция Примечание
I. Выбор способа Выберите способ сканирование (высокое разрешение/ 

стандартное)
2. Протокол АР боковой SKIV
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3.23.Экран выбора пациента

№ Обозначение Функция Примечание
L Тип пациента Выберите из опций; ребенок/ взрослый мужчина/ 

взрослая женщина
2. Размер пациента Выберите тип тела пациента: большое/ среднее/ 

маленькое
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3 J .6  Экран выбора рентгена

№ Обозначение Функция примечание
1. Установка 

напр51ження в 
киловольтах

Установите величину напряжения в киловольтах

2. Установление тока в 
миллиамперах

Установите величину тока в митшиамперах
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3.2.7 Экран выбора кресла

№ Обозначение Функция Примечание
1. Вьлбор выравнивания 

клыков
Выберите выравнивание по клыкам (передние, normal, 
задние)

2. Регулирование кресла Отрегулируйте высоту кресла

Ф
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3.3 Система управления данными - Data manager

Data manager обеспечивает основные функции, которые относятся к регистрации и 
контролю пациента, и функции, чтобы сохранять, управлять и отправлять снимки, 
полученные с помощью сканера. Также Data Manager позволяет просматривать 
отсканированные снимки при помощи различных поисковых ключевых слов. 
Присоединение к серверу PACS, даёт возможность просканировать снимок, используя 
информацию пациента в порядке сканирования от сервера по списку MWL (Модальный 
рабочий список), а также просматривать и восстанавливать сохранённые снимки на 
сервере при помощи функций DICOM.

22
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33.1 Структура экрана Data manager

Обеспечивает четыре способа управления данными, включая Woridist (рабочий список), 
Server (сервер), Review (просмотр), Status (статус).

Worklist -  обеспечивает функции для просмотра среди пациентов, чье сканирование 
зарегистрировано по порядку в PACS сервере, или для регистрации новых пациентов.

Server - обеспечивает функции для просмотра сохранённых в PACS сервере снимков и 
для возврата в локальную базу данных.

Review -  даёт возможность просмотреть снимки, сохраненные в локальной базе данных.

Status -  показывает на экране изменяющийся статус передачи снимка или статус 
сканирования.

Data Managenent Search Tool Data Managenneni
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Секцвя Описание

Поисковый инструмент Функция доступная только при соединении с 
сервером PACS, который даёт возможность 
просматрива1ь среди пациентов, в каком 
порядке зарегис1рировано сканирование в 
сервере PACS по дате, типу сканирующего 
устройства, паспортным данным пациента и 
т.д.

Порядковый список сканирования PACS 
(MAVL- модальный рабочий список)

Окно, которое показывает просмотренные 
результаты сервера PACS. При нажатии 
кнопки Search (поиск) в Поисковом 
Инструменте. Оператор сканирования 
позвляет выбрать пациента из контрольного 
списка и произвесги сканирование, нажимая 
на кнопку Scan (сканирование), при этом не 
вводя дополнительную информацию о 
пациенте- (Даже когда сканирование 
окончено, сканированная информация не
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Секция Описание

Поисковый инструмент Инструмент для просмотра снимков, сохранённых по 
дате, паспортным данным пациента, номеру 
исследования.

Список исследования Отображение снимков, сохранённых на сервере по 
отельным исследованиям. Множественные 
исследования по каждому отдельному человеку могут 
быть показаны.

Список последовательности Отображение снимков выбранного исследования в виде 
последовательности элементов. Непосредственный 
снимок не существует в местной базе данн№ , поэтому 
отображается только список.

Выбор сервера Выбор одного из PACS серверов, зг^егистрированных 
в DICOM Q/R списке серверов в System Configuration 
(Конфигурации Системы).

П^ошса восстановления Восстановление вьйранного исследования или серии 
снимков в местной базе данных. Когда Retrieval 
(Восстановление) завершено, нажмите Search (Поиск) 
на ярлыке Review, чтобы повтсфно запустить список 
для 1фов^рки полученных снишсов.
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Ds:a M snagenen : "a b Se£fch "co t Data M anagenen: ’"cclbar

П**1<1гт С(л» Sijf. Vi«̂ JO ■ЭО*!! Dc1«1t‘ ._«at4 t.t<Trf 1j tViT s-r 5«-.tr srKiit 1 I
5САЙСН 1

P*t»tP.̂ lVFri t- 4lW
^  "АЛТ; D*»t-■'*’4 '>r‘t4.;«ir> 4i 7»;SvW:<r .f V ■ :i Jt rr •';e-j; ГТОГТРГ™ ':■>;• Л .• • : <fi'•! T > < ,ияг<г T"».

Г'Ч-*?. ? 3-ч*.- I 'V -;:..-л?, -о ..!' 't '.r
азиь.

STudy Lis:

5Яи̂ ф̂ I idiAr  ̂ [ iw# bij«

Previous Study List

Series list

Секция Описание

Поисковый инструмент Инструмент для просмотра снимков, сохраненных на 
сервере, по дате, паспортым данным пациента и 
номеру исследования.

Список исследования Отображение снимков, сохранённых на сервере по 
отельным исследованиям. Множественные 
исследования по каждому отдельному человеку могут 
быть показаны. При двойном нажатии на файле 
пациента возникнет диалоговое окно для изменения 
общей информации о пациенте. Модификация 
потребует некоторого вршенв, так как ссыпается на 
информацию базы данных, а также другую 
относящуюся к данному снимку информацию DICOM.

Предыдущий список исследования Показывает сканированные снивоси пациеша, 
полученные при предыдущих исследованиях, если 
паспортные данные остались неизменны.

Список последовательности Отображает отсканированные снимки по отделшым 
элементам последовательности. Может отображать 
несколько последовательностей одного иссвдювания.

Предварттельный npocB«yip 
снимка

Предв^ителшо просмат1Жвает снимки вы^юнш>й 
посждователшости.
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о timt ЛГ. 4i «ЗС i 'i5-< ■ Ti** ■ ; l‘ir Sfr>»
t|» ' n m - » ■ г.̂ .'<г.хуж ' «.•:..># с* '•*•■«:; v«. г-:» >'4 'Чй-Ч.'Р" ,1 л*»* - v' ■ .■•

DCOM S«nd StaTus Us:

Ш O'**

p;irn Cutpui Status List

Scan aatus Ust

Сею щ я Описание

Статусный список пересылки DICOM При пересылке сканированного снимка в 
другое место отображает меняющийся статус 
на заднем плане.

Статусный список производства пленки При проявлении отсканированных снимков 
на плёнке отображает меняюпщйся статус на 
заднем плане.

Статусный список сканирования Когда сервер MPPS з^гистрирован , 
пересылает отсканированные снимки на 
сервер. Эга работа также происходит на 
заднем плане и ее прогрессирование 
отображается.
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33 .2  П анель инструментов системы управления данными

N ew C lear C o itfig  C lose

Инструмент управления данными работает согласно с панелью управления данными. Он 
активирует выбранные кнопки. Базовое описание функций и 
активированный/неактивированный статус кнопок таков:

Кнопка Рабочий список Сервер Просмотр Статус

Новый (NEW) Запись нового 
пациента

Неактивный Неактивный Неактивный

Импорт
(IMPORT)

Неактивный Неактивныи Скопируйте 
необработанный 
снимок или 
DICOM снимок 
в папку в 
локальную базу 
данных DB.

Неактивныи

Очистить
(CLEAR)

Заново начать 
поиск

Заново начать 
поиск

Заново начать 
поиск

Статус
завершения
очистки

Сканирование

(SCAN)

Начать
сканирование

Неактивный Начать
сканирование

Неактивный

Просмотр
(ViliW )

Неактивный Неактивный Начать просмотр 
в двойном 
измерении

Неактивный

Трехмерное
изображение
(3D)

Неактивный Неактивный Начать просмотр 
в тройном 
измерении

Неактивныи

Послать (SEND) Неактивный Неактивный Начать
пересылку
DICOM

Неактивный

Стереть
(DELKlb)

Активен при 
выборе пациента 
из списка 
ожидания

Неактивный Стереть 
выбранное 
исследование 
или серию 
снимков.

Неактивный

Конфигурация

(CONFIG)

Установка конфигурации

Закрыть
программу
(CLOSE)

Выйти из программы
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3.4 Программа просмотра

Функция просмотра предоставляет базовые инструменты для обработки и измерения 
снимков. Снимок, полученный с помощью RAY SCANNER, может быть проверен 
методом реорганизации снимков.

3.4.1 Начало просмотра

(2)

fAVj!
.«p, : ■: ;-v̂
^ :r.r » - r  r i « : ■»• a- ^

f ‘r " “ :: (1) * ̂  • • ?' , V. > - 4 c* r
» - . • : » T

:: 3:;:
• b g7 b *• >■ .« «

• rf-,. . T'.-.4 у V P
■■., ■ ; ■ K * 3».f <r » ^ >• i • ■ i ' r 1 аз *i f i Ф Ч,' Г:'4. **■* *•« Л’...ViA’

i ' ::  ̂• I ■ . ' X'/ rjfet- ft •' # .■& 'Д i.С - 'f» Ш ЧХЖЧ'1►a- i •»' I* ^

;;a?:
•v I *"■.%■■ i *1 я '.1C V V ** ? »rr.T^2r/. ►, <N.,.; 5̂* - - ''1 > ' ' -ъ r# b| t-

J- !Иг jq »,♦ -tffs 1̂ ..̂  » ::it ^

,;t#x

(1) Выберите пациента для сканирования из списка исследования или предварительного 
списка исследования

(2) Нажмите на кнопку «Просмотр» (“VIEW”)
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Экран Просмотра состоит из панели заголовка, панели управления 
последовательностей.

(1)

3.4.2 Структура экрана просмотра

и окон

(2)
(3)

№ Обозначение Функция П римечание
1. 1 ЛинеЁка заголовка Показывает информацию о пациенте на снимке, 

который открыт в порядке Имя пациента / Пол / Дата 
Рождения / Modality info / Информация по 
исследованию.

2. Линейка управления Окно, которое содержит инструменты для выбора 
функций, например, разделение экрана / обрабог^ 
снимка / ме1шые инструменты. Смотрите следующий 
раздел для описания каждого инструмента.

3. Окно
последовательности

Показывает снимки отдельным элементам 
последовательности и показывает другие 
последовательности или снимки для изучения в одно и 
то же время с помощью функции разделения 
последовательноста.
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Инструмент Фун1сцня

Sefios window spHt

Разделение
последовательности окон

Три формы предоставлены: Станд^угное / Горизонтальное / 
Вертикальное разделение; если существуют предыдущие 
исследования, можно нажать на кнопку «Предыдущие 
исследования» (Prior study), для того, чтобы выбрать 
предыдущие исследования и организовать их для просмотра 
на экране, вместе с текущими.

Выберите ячейки, протянув мышкой. Выбранные ячейки 
вьвделены жёлтой рамкой на каждом краю. Нажагие левой 
кнопкой мыпш -HTtrl: выбрать ячейку / отменить выбор 
текущей ячейки. Нажатие левой кнопкой мыши +Shift: 
выбрать все ячейки между отмеченной ячейкой и текущей 
ячейкой.Г
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ф

M pyej^^

Передвижение снимка

Zoom in

Приближение

Выполните функцию перемещения снимка. Применяется 
только к выбранным ячейкам, если используется функция 
«применить ко всему» (Apply to all).

Снимок может быть просмотрен крупным и мелким планом. 
Уровень масштаба может быть уточнён с помощью правой 
кнопки на снимке. Применяется только к выбранной ячейке, 
если функция «применить ко всему» (Apply to all) 
отключена.

SeledB d area  zoom to

Масштаб выбранной области

Панорамный или цефалометрический снимок имеет 
больший размер, чем обычный КТ снимок, поэтому 
рекомендуется изучать его с помощью частичного 
увеличения масштаба (Partial zoom in ), а затем выбирать 
увеличение масштаба снимка (Image zoom in), так как это 
может привести к замедлению работы системы. Вдобавок, 
для снимка, масштаб которого был значительно изменён, 
применяется увеличение чёткости, что позволяет отобразить 
его наиболее отчётливо.

Работает для ншггройки параметров содержания рамок. 
П|шмеяяется то;шко к выданной я<^йке, если функция 
«приметить ко Bceiiy» (Af^ly to all) опсяктж а. Содержааие 
р а и т  может уточнено с псшяцыо 1фавой хиоижм на
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Настройка параметров
содержания рамки

Функция используется для разделения ячеек для просмотра 
множества снимков внутри последовательности.

Разделение ячеек
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1
Функция для возврата Репозиции / Увеличения изображения / 
Кадрирования и Обработки снимка в первичное состояние.

Возврат

ш в
Применить ко всему - обозначает применить ко всем ячейкам 
Репозицию / Увеличение изображения / Кадрирование и 
Обработку снимка вне зависимости от выбранной ячейки. 
«Применить ко всему выбранному» обозначает применение 
только к выбранным ячейке(ам).

Арр(уюа1/$0|ееМ

Применить ко всему 
выбранному

Решетка

Представлены три формы осевых линий на снимке: оси X-Y / 
решетка / линейка. Статус меняется на каждый щелчок кнопки.

Поворачивает снимок на 90 градусов на каждый щелчок кнопки

вращение снимка

1 _ |
Функция поворота снимка вертикально на каждый щелчок 
кнопки.

1  1
Функция преобразования цвета снимка на каждый щелчок 
кнопки.

inmitlRMO» color

Преобразования цвета 
снимка

Предоставлены три этапа -  Низкий, Средний, Высокий и 
измежние уровня яркосги происходит с каждым щелчксйл 
кнопки.

[

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



35

Soften hnacie

Смягчение снимка

Bfibossino effect

Эффект выделения

Предоставлены три этапа -  Низкий, Средний, Высокий и 
изменение уровня мягкости снимка происходит с каждым 
щелчком кнопки.

Предоставлены три этапа -  Низкий, Средний, Высокий и 
изменение уровня эффекта выделения снимка происходит с 
каждым щелчком кнопки.

Цветовая шкала уровней серого цвета. Не работает с цветньлш 
снимками.

1ишав color maootno

Отображение цвета 
снимка

■mage oam m a sMUng

Установка
контрастности снимка

Функция для изменения контрастности снимка.
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Профиль Отображает уровень густоты в пикселях на графике

O e n si^  vakie profMno

Определение уровня гусюты 1ж

Wf(4
4** ВВ1̂ Б̂ЯИ̂яШмшшК8в1БЁ̂^̂шЯбЯШШк»*̂

Длина ]

Length m easufem ent

Измеряет расстояние между двумя точками на изображении. 
Значение по умолчанию ~ миллиметр. Отображение в 
пиксельном значении, когда расстояние в пиксельной 
величине не существует.

Измерение длины

i
Единица компенсации Определить индивидуальную длину произвольного значения 

дяя компенсироватая пиксельного значения, с целью 
произведения более четкшю измерения длины.

Unit сош репм И оп
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Угол

Angie m aasurem ent

HsMqjCHHe угла

№Mq)eHHe угла по трем точкам на снимке

г

Стрелка Огобрая^ет стрелку на снимке

Линия

им

Отображает линию на снимкеИ
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Свободная линия

F to e U n e

Прямоугольник

fto ctan al*

Круг

O n to

Отображает свободную линию на снимке

Отображает прямоугольник на снимке

Отображает круг на снимке
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j

Текст Отображает текст на снимке. Для изменения текста, 
необходимо два раза щёлкнуть мышкой на нём.

Text

Удалить всё Удалить все измерения/ аннотации.

Удалить выбранное Чтобы удалить выбранные измерения/ аннотации, наведите 
мышку на объект и нажмите клавишу DEL.
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Система

4.1 Подготовка перед использованием
1. Убедитесь, что напряжение, предусмотренное пронзводателем, соотвекггвуег 

используемому, и подсоедините к напряжению.

2 Личные вещи naiweirra, подверженные влиянию рештеновских лучей, такие как 
■ кредитная карточка, компьютерные устройства, сумка следует оставить вне

рентгеновской комнаты.

3. Металлические аксессуары должны быть сняты.

4. Включите переключатель, находящийся сзади, в режим ON.

5. Включите компьютер.

6. Закройте прикусной шаблон с помощью санитарного чехла.

Предупреждение: Все опфаторы должны быть осведомлены об условиях работы.

Также все операторы должны знать процедуры экстренного действия и как проводить 
аварийное выключение устройства для того, чтобы избежать ситуации с повышенным
уровнем риска.

Предупреждение: Запрещается использование устройства без присмотра обученного

Сообщение: Необходимо принять во внимание необходимость аудио и видео сообщения 
между оператором и пациентом. При ручном управлении устройства, обращайте 
впнмсшяо па оообщенне между операт ором  и пациентом.

4Л  Поцедура включения н выключения

4.2.1 Последовательность включения системы

Следуйте нижеуказанной последовательности включения устройства.

1. Найди ш переключатель с тыльной правой стороны устройства и включите ON 
чтобы активировать устройство.

2. Включите компьютер.

3. Подождите, пока компьютер загрузится.

4. Если это необходимо, введите пароль и код для загрузки.

5. Гфограммное обеспе^ние RAYSCAN автх)матиэдскн загрумегея.

Сообщение: Всегда включайте устройство первым, е с л в  программное обеспечение 
загружается раньше, чем само устройство, связь между ними может быть не обн^^ужена.
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4.2^ Последовательность выключения системы

Следуйте нижеуказанной последовательности выключения устройства.

1. Выберите Close из пунктов меню главного окна программы Rayscan, чтобы выйти 
из неё.

2. Выберите пункт Start Shut Down из нижнего левого угла окна.

3, Когда OKHo“Shut Оо\уп”появится на экране, выберите “Shut Down” и нажмите на 
кнопку ОК.

4. Подождите, пока компьютер выключится.

5. Выключите главный переключатель на устройстве, который находится справа.

Ф СУсторожность: Выключите устройство если вы не работает на нём более 3-х часов.

Осторожность: Всегда проверяйте, выключено ли устройство, когда вы закончили с ним 
работу.

43 Аварийная остановка системы.

При аварийной ситуации выключите устройство немедленно с помопц»ю кнопки 
аварийного выключения. Кнопка аварийного выключения расположена внизу рукава 
крепления устройства, и при нажатии, рентген автоматически прекращает сканирование, 
а также прекращаются все остальные действия механических компонентов.

Предупреждение: аварийная остановка системы должна осуществляться в таких опасных 
ситуация как:

•  Непрекращающееся генерирование лучей рентгеном

• В ситуациях с повышенным уровнем риска, которые могут привести к травмам 
человека или нарушениям рабочей среды.

Когда система предупреждает об ав^ийной сшуации.
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5. Сканирование 

5Л. КТ сканирование

5.1.1 Подготовка

Шаг -  1. Проверка информации пациента

Введите информацию, такую как паспортные данные пациента, имя или найдите 
имеюпщеся данные. Новый пациент может быть просканирован после получения 
информации, присоединенной с помощью внесения пациента в список или просмотра 
пациентов, чей порядок сканирования был внесен в сервер PA C S. Если информация о 
пациенте уже существует, просмотрите и выберите снимок из ‘‘Review” (обзорный) 
экрана.

Вариант 1: Внесение пациента в список

Нажмите на кнопку “New” (новый) в окне рабочего списка, чтобы ввести необходимую 
информацию.

ю < -)

и ^ 9 ш т  Р т т *т

Sei Mrit O&m

%tu(h £0 Ш2£ХУИХзт

Асс«ммм1 AluinCwr 

StMdt DcKftpttOR

гт ш оы

,  , ^  _J Ok СтШ

(1) Введите имя, дату рождения, пол сканируемого пациента

(2) Установите модальность устройство в режим КТ.

(3) Нажмите на кнопа^ ОК, чтобы сохранить в рабочем списке.

(4) Когда пациент готов, нажмше кнопку SCAN (сканирование), ч ю б ы  подготовить 
систему для сканирования, используя введённую информацию.

I l  i 1 ! .
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Вариант 2: Просмотр пациентов, чей порядок сканирования был внесён в сервер PACS

Найти информацию о пациенте, автоматически получаемую из рабочего списка, и начать 
сканирование.

Осаг

M .

'to

a %

с;г г̂ - i.Kjr.iK

(1) В условди поиска переключите модальность на КТ

(2) Нажмите кнопку «8еагсЬ> (поиск), чтобы просмотреть пациентов, последовательность 
сканирования которых занесена в сервер PACS.

(3) Выберите пациента для сканирования из «Scheduled List»(Зaплaниpoвaнный список).

(4) Когда пациент готов, нажмите кнопку “Scan” (Сканировнаие), чтобы подготовить 
систему для сканирования, используя введённую информацию.

AppendingType

StiKly Description 

O S re  
Series Oescripcioii

МодаЩ

^CT с  ftw oram ic X-Ray

OCephaiomelncX-Rey с  Infcra-OnI Radiograi^iy

Ok Cancel

Ссылка: Для того чтобы просмотреть пациентов, чей список сканирования внесен в 
сервер PACS, MWL, информация должна быть точно определена в установках 
конфигурации.

Варишот 3: Дополнительное сканирование ранее зарегистрированного пациента 

Просмотрите и выберите предыдущие снимки из о&орного экрана.

(1) Введите дату сканирования, шспоршшданнь№  пациента или имя

(2) Просмотрите предыдущие снимки, наж атие на кнопку Seaicb> (поиск).

(3) Выбертге нациста для сканирования в Списке Исследования

(4) Когда пациент готов, нажмите на кнопку“8сап” (Сканирошане), «ггобы подготовиг 
онстаку для сканирования, исполь^я ж д ^ н у ю  информадшо.
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Ссылка: Так как сканирование выполняется в дополнение к уже существующему 
отсканированным снимкам, то выбирать нужно только модальность сканирования, заново 
вводить информащпо о пациенте нет необходимости.

44

(1) Нажмите «Scan» (Сканирование), чтобы перейти на экран сканирования, и
устройство возвращается в изначальное положение. Сообщение будет сохраняться на 
экране до тех пор, пока устройство не заверпшт изменение позиции.

Шаг 2. Установка позиции шищента

Разместите пациента в положении для сканирования:

(1) Усадите пациента в кресло устройства

(2) Настройте высоту кресла так, чтобы подбородок пациента был на одном уровне с 
подставкой для подбородка.

(3) Настройте позицию исследуемой области, используя луч вьоюавнивания. Чтобы 
убедиться в безопасности положения пацижга во время сканирования, настройте и 
разъясните, согласно пункту о размещении пациента.
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Шаг 3. Оператор устанавливает настройки сканирования

(1) Выберите тип пациента

•  Выбертте пол и размер тела

•  По умолчанию усткткя ~  это взрослый ^оокчина с р с д ^ к го  роста

(2) HacTpc^re 3n»t{№№eKoemEpmCTieHtiMc p № rr^ » B c « ^ t |^ te

В ы т е р т  9с1ш »ш ь ш
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(3) Выберите тип сканирования

По умолчанию «Стандартное»

(4) Выберите протокол сканирования

Выберите из АР\ L ATERAL\ S M  V  в зависимости от исследуемой области.

(5) После выбора всех установок, убедитесь, что рукав крепления закрыт. Если рукав 
крепления не закрыт, возникнет ошибка. Проверьте рукав крепления и нажмите 
«Ready» (Готов). При нажатии «Ready» (Готов) устройство перемещается в позицию 
сканирования; когда движение завершено, переключатель загорается и сканирование 
готово к использованию. Нажмите переключатель для сканирования или нажмите 
отмену.

(6) Выйдите из комнаты для сканирования и нажмите на переключатель, «тгобы начать
сканирование. Переклютагель необходимо держ ааъ до тех пор, пока не завертнится 
сканирование. Освобождение выключателя во время сканирования автоА ш пески 
превращает его.
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(7) Контролируйте пациента во время сканирования. В случае необходимости, отпустите 
переключатель и прекратите действие устройства.

Шаг > 5. Проверка отскашпрованного снимка.
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(1) Дождитесь сигнала о завершении сканирования и сообщения на экране

(2) После завершения снимок появится на главном экране. Проверьте снимок и нажмите 
ОК -  чтобы заново отсканировать, или Cancel -  чтобы продолжить-

(3) При выборе повторного сканирования устройство перемещается в первоначальное 
положение. Проконтролируйте, чтобы пациент не столкнулся с двигающимся 
устройством.

Шаг -  6. Движение пациента

(1) Убедитесь, что рукав крепления находится в положении, позволяющем пациенту 
выйти.

(2) После завершения сканирования устройство автоматически перемещается в 
положение, позволяющее пациенту выйти. Когда эта операция завершена, поднимите 
рукав крепления и выведите пациента из комнаты для сканирования.

Шаг -  7. Калибровка.

(1) Производите калибровку устройства для того, чтобы поддерживать высокое качество 
снимков. Рекомендуется проводить калибровку ежедневно или чаще, если 
сканирование производится часто.

(2) Если нажать вместе кнопки “CTRL” и ‘‘С”,на экране появится окно, предлагающее 
перейти к калибровке. Калибровка будет автоматически начата при нажатии на 
кнопку ОК, а процесс выполнения будет отображён на экране. Перед тем как начинать 
калибровку, уберите прикусной шаблон с устройства.

Во время калибровки автоматически излучаются рентгеновские лучи, даже если 
переключатель не нажат, поэтому не открывайте рентгеновскую комнату, пока 
калибровка не завершена.

(3) При завершении сканирования сообщение об окончании возникнет на экране.

(4) Нажатие на кнопку ОК возврагит устройство в его первоначальное положение.

Предосторожность:

(1) Перед началом движения устройства, рукав крепления должен оставаться в 
первичной позиции. Если нет, тогда сообщение об уточнении положения возникнет на 
9iq>aHe. Проверьте рукав крепления н нажмите ОК для продолжения.

(2) Когда первая се^ш я сканирования успешно завершена, начнётся автоматическое 
охлаждение. Во врем я  автоматического охлаждения все функции, кроме READY 
(готов) будут нормально функционировать. Когда автоматическое охлаждение 
заво)шено, кнопка READY(roroB) станет активной.И
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5.2 Панорамное сканирование

5.2.1 Подготовка

Шаг -1 . Проверка информации о пациенте

Введите информацию о пациенте, такую как его паспортные данные, имя или предыдущие 
данные. Новые пациенты могут быть просканированы после получения информации с 
помопц>ю внесения пациента в  список или просмотра пациентов, включенных в список 
сервера PACS.

Если информация о пациенте уже существует, просмотрите и выберите предыдущий снимок 
на экране «Review» (Обзорный) для сканирования.

Указание 1) Внесите в список на пульте и просканируйте

Выберите «New» (Новый) в окне с рабочим списком и внесите необходимую информацию

Я '

шлРшт Midato

^ 1

Sbid» Омслрьеп

Нлк а тт

МедйКу ст

Urn Ok СтШ

(1) Внесите имя, дату рождения, пол пациента, которого необходимо просканировать.
(2) Установите модальность устройства в режим «Panoramic scan» (панорамное 

сканирование)
(3) Нажмиге кнопку ОК, чтобы сохранить список ожидания в рабочий список
(4) Когда пациент готов, 1ижмите кнопку «Scan» (сканирование), чтобы подготовить 

систему к сканированию, используя полу^нную информацию.

Указание 2) Просмотрите пациентов, чья о^юредь сканирования внесена на сервер PACS и 
начните сканирование.
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1
ftoity >:w

, '̂ r

(1) в  условиях поиска, установите модальность на Panoramic (панорамная)
(2) Нажмите на кнопку «Search» (поиск), чтобы просмотреть пациентов, чья очередь 

сканирования внесена на сервер PACS.
(3) Выберите пациента для сканирования в Запланированном Списке (Scheduled List)
(4) Когда пациент готов, нажмите «Scan» (сканирование), чтобы подготовить систему к 

сканирование, используя имеющуюся информацию.

Указание 3) Дополнительное сканирование заранее выбранного пациента

Просмотрите и выберите предыдупщй снимок из «Review» (обзор) экрана для сканирования

H«w  ̂ Скж СопГ>9 Close

/  2И»^7«

(1) Внесите дату сканирования, паспортные данные пациента или имя.
(2) Просмотрите предыдущие снимки, нажатием на кнопку «8еагсЬ> (поиск)
(3) Выберите пациента для сканирования в «Study List» (списке исследования)
(4) Когда пациент готов, нажмите «Scan» (сканирование), чтобы подпуговить систему к 

сканированию,

А р |»«й ^Т |рв

Sbidr
Study OcfCTptiow 
Sent*

--^ ----- -----sN^Kf мскг^рооп

Cr *

СецЬшЬтеЫ с Ж-Шлу Ьйгш ОгЫ

Ok С т с ё

Ссылка: Так как сканирошние шшолняется в дополнение к уже имеющимся сотютям 
необходимо выбрать толыю модальность снимка Не нужно заново вводить 
шощесгга*
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Исходное положение Rayscan Symphony (надпись на картинке)

(1) Нажатие на кнопку Scan (сканирование) перемещает на экран сканирования, и 
устройство возц>апшется в исходную позицию. Сообщение будет сохраняться на 
экране, пока устройство не завершит перемещение.

Шаг 2 - Установка положеиня пациента

Разместите пациента в положение для сканирования

(1) Посадите пшщента в кресло устройства
(2) Отрегулируйте вьюоту 1фесла так, чтобы подбородсж пациента доставал до ш>дспавки 

для подбородка.
(3) Огрегули^гйте область для сканировгшия с помощыо наводящето луча, Чтобы 

убедиться, что пацишг будет сохранять безопасное положение во ^)емя 
скшнровавия, обьясоите ему правила, согласно с руководством (см. « Положение 
пацишта»)
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Шаг 3 - Оператор устанавливает предпочтения сканирования

(1) Выберите тип п ац ^ та
• Выберят пол и |жмер пациента
•  Ишачальвааусганошса-это взрослый мужчина, сфешт>телосложения

(2) Qiperyjmpyi^'ic штражемтс ж ток рШ1теновси>й тр)^м  
тин сжан1фсюш£ш
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Изначальная установка - Стандартный

(4) Выберите протокол сканирования
Выберите из АР\ Lateral\SMV в зависимости от исследуемой области

(5) После установки предпочтений сканирования, проверьте, закрыт ли рукав крепления, 
если нет, это может привести к ошибке. Нажмите «Ready» (готов), после этого 
устройство передвигается в позицию для сканирования; когда движение завершено, 
переключатель загорается и сканер готов. Нажмите переключатель для проведения 
сканирования, нажмите Cancel -  для отмены сканирования.

(6) Выйдите за пределы комнаты сканирования и нажмите переключатель, чтобы начать 
сканирование. Переключатель должен быть нажат до тех пор, пока сканирование не 
заве|шено. Прекращение нажатия переключателя ведёт к остановке сканирования.
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(7) Следите за пациентом во время сканирования. При необходимости, отпустите 
переключатель и остановите сканирование.

Шаг 5 ~ Проверка сншию1
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(1) Дождитесь сигнала о завершении сканирования и сообщения на экране.
(2) После завершения, отсканированный снимок появится на экране. Проверьте снимок и 

нажмите ОК для повторного сканирования, или Cancel - чтобы продолжить далее.
(3) Когда повторное сканирование выбрано, устройство возвращается в изначальную 

позицию. Убедитесь, что пащ1ент не натолкнётся на двигающееся устройство.

Шаг -  6. Движение пациента

(1) Убедитесь, что рукав крепления находится в положении, позволяющем пациенту 
выйти.

(2) После завершения сканирования, устройство автоматически перемещается в 
положение, позволяющее пациенту выйти. Когда эта операция завершена, поднимите 
рукав крепления и выведите пациента из комнаты для сканирования.

Шаг -  7. Калибровка.

(1) Производите калибровку устройства для того, чт обы  поддерживать высокое качество 
снимков. Рекомендуется проводить калибровку ежедневно или чаще, если 
сканирование производится часто.

(2) Если нажать вместе кнопки “CTRL” и “С”,на экране появится окно, предлагающее 
перейти к калибровке. Калибровка будет автоматически начата при нажатии на 
кнопку ОК, а процесс выполнения будет отображён на экране. Перед тем как начинать 
калибровку, уберите прикусной шаблон с устройства

Во время калибровки автоматически излучаются рентгеновские лучи, даже если 
переключатель не нажат, поэтому не открывайте рентгеновскую комнату, пока 
калибровка не завд^шена.

(3) При завершений сканирования сообщение об окончании возникнет на экране.

(4) Нажатие на кнопку ОК возвратит устройство в его первоначальное положение.

Предосторожность:

(1) Перед началом движения устройства, рукав крепления должет осгавагься в пфвичной 
позиции. Бели нет, тогда сообщение об уточнении шиюжения возниквет на ж р т е . 

П ров^ьте рукав кр^июния и нажмите ОК для продолжения.

(2) Когда первая с с р т  сканирования успешно завершена, начнётся автоматическое 
охлаждение. Во вр ем я  автоматического охлаждения все функции, кроме READY 
(пугов) будут н^шально функционировать. Когда автоматическое охлаждение 
завершено, кнопка READY(roroB) станет активной.
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53 Цефало Сканирование 

53Л Подготовка

Шаг -1 . Проверка информации о пациенте

Введите информацию о пациенте, такую как его паспортные данные, имя или предыдущие 
данные. Новые пациенты могут быть просканированы после получения информации с 
помощью внесения пациента в список или просмотра пациентов, включенных в список 
сервера PACS.

Если информация о пациенте уже существует, просмотрите и выберите предыдущий снимок 
на экране Review для сканирования.

Указание 1) Внесите в список на пульте и просканируйте

Выберите New (новый) в окне с рабочим списком и внесите необходимую информацию

Pwbc<4tlD<*)
РшНлте

Indent Nmc**) шт «оив

IS «О ш Ы $ ^

SfttfdvtO

A cceee n  H «w b«r 

Sittdv

Mate йеяпЫг

a  PmnofmrK

C«ph»bHWlE fU4«9ft^y

i, O k

(1) Внесите имя, дату рождения, пол пациента, которого необходимо просканировать.
(2) Установите модальность устройства в режим Cephalometric X-Ray 

(цефалометрический реттген)
(3) Нажмите кнопку ОК, чтобы сохранить список ожидания в рабочий список
(4) Когда пациент готов, нажмите кнопку Scan (сканирование)^ чтобы подготовить 

систему к сканированию, используя пол}гченную информацию.

Указание 2) Просмотрите пациентов, чья очередь сканирования юесена на с^вер  PACS и 
начните сканирование.И
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Ur.<rvm
и*ц ив» V

.*> i -;s,» '4: '-’«ri*?; --Ь-г--

(1) в  условиях поиска установите модальность на Cq)halometric X-Ray 
(цефалометрический рентген)

(2) Нажмите на кнопку Search (поиск), чтобы просмотреть пациентов, чья очередь 
сканирования внесена на сервер PACS.

(3) Выберите пациента для сканирования в Scheduled List (Запланированном Списке),
(4) Когда пациент готов, нажмите Scan (Сканирование), чтобы подготовить систему к 

сканирование, используя имеющуюся информацию.

Указание 3) Дополнительное сканирование з^шнее выбранного пациента 

Просмотрите и выберите предыдущий снимок из Review (обзор) экрана для сканирования

New Clear v  Coeftg Close

V 2W84l7-e<-

(1) Внесите дату сканирования, паспортные данные пациента или имя.
(2) Просмотрите предыдущие снимки, нажатием на кнопку Search (поиск)
(3) Выберите пациента для сканирования в Study List (Списке исследования)
(4) Когда пациент готов, нажмите Scan (сканирование), чтобы подготовить систему к 

сканированию, используя введённую информацию.

Тг|Ж
S M f

Stutfjr Ое»шр1кт 

S etie
0жг1р6м«

СТ Р ш ю ш т  X *R if

*C cplidornetrieX ^

Ok СшпШ

Ссылка: Так как сканировшюе выпоогаяется в дкяюлнешю к уже имжощ мся снимкам,
необход имо вы^ш ъ тояысо модальность снимка. Не нужно заншо вводить данвьк
п а ц и е я т
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Исходное положение Rayscan Symphony (надпись на картинке)

(1) Нажатие на кнопку Scan (сканирование) перемещает на экран сканирования, и 
устройство возвращается в исходную позицию. Сообщение будет сохраняться на 
экране, пока устройство не завершит перемещение.

Шаг 2 > Установка положения пациента

Разместите пациента в положение для сканирования

(1) Посадите пациента в кресло устройства
(2) Отрегулируйте высоту кресла так, чтобы подбородок пациента доставал до подставки 

для подбородка.
(3) Отрегулируйте область для сканирования с помощью наводящего луча. Чтобы 

убедиться, что пациент будет сохранять безопасное положение во время 
сканирования, объясните ему правила, согласно с руководством (« Положение 
пациента»)
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Ш аг Э - Оператор устанавливает предпочтения сканнровання

(1) Выберите тип пациента
•  Выберите пол и размер пациента
•  Изначальная установка -  это взрослый мужчина, среднего телосложения

(2) Отрегулируйте напряжение и ток рентгеновской трубки
(3) Вьгберите тип сканирования
Н ач ал ьн ая  установка - Стандартный

(4) Выберите протокол сканирования
Выберите из АР\ Lateral S M V  в зависимости от исследуемой области

(5) После установки предпочтений сканирования, прове1я»те закрыт ли j^icas крепления, 
если нет, это может привести к оптбке. Нажмите «Ready» (готов), после этого 
устройство передюгается в позицию для сканирсшания; кж т  дмж етие завершено, 
перослюФггеяь загорается и сканер гогов. Нажмите пержаочт ель для проведания 
сканщювания, нажмите Cancel -  для отмены сканирования.
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(6) Выйдите за пределы комнаты сканирования и нажмите переключатель, чтобы начать 
сканирование. П ^клю чатель должен быть нажат до тех пор, пока сканирование не 
завершено.Прекращение нажатия переключателя ведёт к остановке сканирования.

(7) Следаге за пациешш! во вр ем я  сканирования. При необходш^юсти, отпустите 
переключатель и остановите сканирование.
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Шаг 5 -  Проверка снимка

О о  y o u  w a n t to  r e s c a n ?

(1) Дождитесь сигнала о завершении сканирования и сообщения на экране.
(2) После завершения, отсканированный снимок появится на экране. Проверьте снимок и 

нажмите ОК для повторного сканирования, или Cancel - чт(^ы продолжить далее.
(3) Когда повторное сканщювание вь^рано, устройство возвращается в изначальную 

позицию. Убедитесь, чгго пациент не натолкнётся на двигающееся устройство.
Шаг -  6. Движение пацнеита

(1) Убедитесь, что рукав крепления находится в положении, позволяющем пациен1у 
выйти.

(2) После зaвq>шeния сканирования, устройство автшыатически перем тается в
положение, позволяющее пациенту выйти. Когда эта операция завышена, поднимите 
рукав крепления и выведите пациента из к(И4наты для сканирования.

Шаг -  7. Калнбрюка.

(1) Производите калибровку устройства для того, чтобы поддерживать высокое качество 
снимков. Рекомендуегся проводить калибровку ежедневно или чаще, если 
сканирование прсжзводатся часто.

(2) Если нажать вместе кнопки “CTRL” и экране появится окно, предлагающее 
перейти к калибрсшке. Калибровка будет автоматически начата при нажатии на 
кнопку ОК, а процесс выполнения будет отображен на экране. Перед тем как начинать 
калибровку, уберите прикусной пшблои с устрс^ства

Во время кали^ювки автоматически изяучаюгтся рштгевовские лучи, если
ш реклю чатш  н£Осаг, 1ЮЭТШ1У не о1Х|Ш£и1те рент1т<шскую кшшазу,
Ш 1 ^ о в к а  ве зав^явш а
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(3) При зав^эшении калибровки сообщение об окончании возникнет на экране.

(4) Нажатие на кнопку ОК возвратит устройство в его первоначальное положение. 

Предосторожность:

(1) Перед началом движения устройства, рукав крепления должна оставаться в первичной 
позиции. Если нет, тогда сообщение об уточнении положения возникнет на экране. 
Проверьте рукав крепления и нажмите ОК для продолжения.

(2) Когда первая серия сканирования успепшо завершена, начнётся автоматическое 
охлаждение. Во время автоматического охлаждения все функции, кроме READY 
(готов) будут нормально функционировать. Когда автоматическое охлаждение 
завершено, кнопка READY (готов) станет активной.
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6. Размещение пациента

6.1 Сканирование

6.1.1 КТ сканер

Действие

Отрегулируйте
выравнивания

луч

Отсоедините рукав

Описание

При проведении КТ 
сканирования, 
передвиньте 
горизонтальный луч 
выравнивания до самого 
низа.

Потяните ручку рукава 
вперёд, чтобы открыть 
рукав
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Onqpoftre рукав Потяните ручку рукава 
вперёд, и поверните 
наружу рукав, чтобы 
открыть рукав и 
выпустить пациента.

Усадите пациента Усадите пациента в 
кресло и возвратите 
рукав в начальное
положение, чтобы рукав 
автоматически 
закрылся.

Отрегулируйте высоту 
кресла.

Отрегулируйте высоту 
кресла согласно высоте 
пациента при открытом 
рукаве

Регулирование высоты 
подставки для
подбородка

Отрегулируйте 
подставку для
по;^ородка согласно с 
исследуемой зоной.
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Осевое расположение 
пациента
(Горизонтальная ось)

Осевое расположение 
пациента
(Вертикальная ось)

Нажмите Ready (Готов)

Отрегулируйте 
положение пациента 
так, чтобы
горизонтальная ось 
проходила по высоте 
} га п к Ги rt I i п с пациента.

Отрегулируйте 
положение пациента 
так, чтобы вертикальная 
ось проходила по 
центральной линии 
пациента.

Когда пациент готов к 
сканированию, нажмите 
Ready (Г отов). Когда 
кнопка нажата,
устройство
перемещается в
позицию дтя
сканирования.

Нажмите
переключатель
сканнрсшания

Когда на переключателе 
загорится зелёная 
лампочка, нажмите его.

Предупреждение: если 
отпустите 

переклю^штель, 
сканирование 
прекраштся.И
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Выход пациента Когда сканирование 
завершено, откройте 
рукав и осторожно 
выведите пациента.

Завершение
сканирования

Верните рукав в 
исходное положение, 
чтобы его закрыть.

6.1J2 Пано|мютое сканирование

Действие

Отрегулируйте
выравнивания

луч

Отсоедините рукав

Описание

При проведении
Панорамного 
сканирования, 
горизонтальная осевая 
линия должна
соответствовать 
Frankfurt line пациента

Погпшите ручку рукава 
вгюрбд, чтобы открыть 
рукав
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Откройте рукав Потяните ручку рукава 
вперёд, и поверните 
н^уж у рукав, чтобы 
открыть рукав и 
выпустить пациента.

Усадите пациента

Г

Усадите пациента в 
кресло и возвратите 
рукав в начальное
положение, чтобы рукав 
автоматически 
закрылся.

Отрегулируйте высоту 
кресла.

Отрегулируйте высоту 
кресла согласно высоте 
пациента при открытом 
рукаве

Регулирование высоты 
подспюки для
ш)д6(фодка

Отрегулируйте 
подставку для
подбс^дка согласно с 
исследуемой зоной.

Предупреждение: 
избегайте 
радирования 
податавки для
подбородка при
проведении 
1Шорамвого 
скаш1ров£ШШ1.
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Осевое расположение 
пациента
(Горизонтальная ось)

Осевое расположение 
пациента
(Вертикальная ось)

Нажмите Ready (Готов)

Нажмите
переключатель
сканирования

Отрегулируйте 
положение пациента 
так, чтобы
горизонтальная ось 
проходила по высоте 
1' глп к f 11 п I i п с пациента.

Отрегулируйте 
положение пациента 
так, чтобы вертикальная 
ось проходила по 
центральной линии 
пациента.

Когда пациент готов к 
сканированию, нажмите 
Ready (готов). Когда 
кнопка нажата,
устройство
перемещается в
позицию для
сканирования.

Когда на переключателе 
загорится зелёная
лампочка, нажмите его.

Предупреждение: если 
вы отпустите
п^)жпочатель, 
сканирование 
оре1ф ап1ться.И
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Выход пациента Когда сканирование 
завершено, откройте 
рукав и осторожно 
выведите пациента.

л ,

Завершение
сканирования

Верните рукав в 
исходное положение, 
чтобы его закрыть.

6.13 Цефало сканирование

Действие

Отсоедините рукав

Описание

Потяните ручку рукава 
вперед, чтобы открыть 
рукав
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Откройте рукав Потяните ручку рукава 
вперёд, и поверните 
наружу рукав, чтобы 
открыть рукав и 
выпустить пациента.

Выпрямите 
рентгеновскую трубку

При цефало 
сканировании, 
поверните часть 
рентгеновской трубки 
наружу так, чтобы она 
была направлена 
наружу.

Установите подставку 
для головы

Установите подставку в 
углубление и 
поворачивайте по 
часовой стрелке.

Усадите пациента Усадите пациента в 
кресло.
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#

кресла
Отрегулируйте высоту Отрегулируйте высоту

Закройте 
для головы

подставку

Проверьте готовность 
к сканированию

кресла согласно высоте 
пациента при открытом 
рукав

Зафиксируйте 
держатель подставки на 
лбу и ушах, чтобы 
обезопасить пациента.

Проверьте положение 
пациента во время 
сканирования

Нажмите
(Гогов)

Ready Когда пациент готов к 
осанировашпо^ нажмите 
Ready.
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Выровнять устройство Убедитесь, что
устройство двигается в 
нужном положение
сканирования

Нажмите
переключатель
сканирования

Разблокируйте 
подставку для головы.

Отсоедините 
подставку для головы

Когда на переключателе 
загорится зелёная
лампочка, нажмите его.

Предупреждение: если
вы отпустите
переключатель, 
сканирование 
прекратится.

Когда сканирование 
завершено, освободите 
голову пациента и 
осторожно выведите 
его.

Поверните подсташсу 
против часовой стрелки, 
чгобы отсоединить ее
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I

Вставьте
рентгеновскую трубку

Вставьте рентгеновскую 
трубку в устройство

f .

Л

Завершение
сканирования

Верните рукав в 
исходное положение, 
чгобы его закрыть.

6^ Предосгорожносгн п^рсд сканированием пациента 

6^.1 Подготовка при КТ и Панорамному сканированию

Рисунок Ситуация
положение

или

Столкновение плеча и
вращающего
устройства

Описание

Если шея и таггая 
пациента не находятся в 
прямом положении, 
устройство может 
удг^ить плечо во время 
КТ или Панорамного 
сканирования.
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Боковое положение

Большой размер тела

Положение при КТ 
сканировании

Положение
Панорамном
сканировании

при

Спина пациента должна 
быть прямой, а 
подбородок - опираться 
на подставку.

Вертикальное 
размещение пациента с 
большим размером тела 
не создает подходящее 
положение для
пациента; пациент 
должен схватиться за 
рукоятки с
перекрещением рук.

При выполнении КТ 
сканирования 
отрегулируйте 
положение пациента 
так, чтобы
вертикальная ось
размещалась на
центральной линии, а 
горизонтальная -  на 
окклюзионной.

При выполнении
Панорамного 
сканирования 
отрегул1фуйте 
положение пациента 
так, чт обы

вертикальная ось
размещалась на
центральной линии, а 
горизонтальная -  на 
Frankfurt Hue.
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Неправильная 
вертикальная ось

Подбородок пациента 
приподнят

Подбородок пациента 
опущен

Когда вертикальная ось 
не очерчена, снимок КТ 
может не содержать 
condvie. а панорамный 
снимок может
содержать изгибы или 
наклоны.

Если подбородок
пациента приподнят, во 
время панорамного 
сканирования может 
получиться снимок в 
форме

Если подбородок
пациента опущен, во 
время панорамного 
сканирования может 
получиться снимок в 
форме V.
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6.2.2 Цефало сканирование

Номер Название Функция Заметки

(1) Потщкмающаяся 
часть устройства

Часть, которая поднимается к устройству

(2) Лобный
стержень

Часть, которая размещается на лоб пациента для измерения

(3) Ушной стержень Часть, которая размещается на ушах пациента для 
го{шзошального выравнивания
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#

Устройство для 
закрепления подставки 
для головы

Подставка для головы

Регулировка кресла

Устанавливается путём 
вкручивания подставки 
в углубления.

Фиксирует положение 
пациента во время 
цефало сканирования

Поворачивает кресло во 
время цефало 
сканирования для 
установления 
правильного положения

Позиция сканирования При сканировании 
спереди расположите 
пациента лицом по 
направлениюк 
рж теновской трубке и 
произведите 
сканирование.И
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7. Хранение и техническое обслуживание после использования

(1) Верните переключатель работы в исходное положение

(2) Не применяйте силу при отключении электропитания от основной системы

(3) Предосторожности относительно места хранения

A. Храните вне доступа воды

B. Храните в местах, не подверженных влиянию давления, температуры, влажности, 
вентиляхщи, прямых солнечных лучей, пыли, минерализации, уровня ионов.

C. Обеспечьте безопасное состояние системы без наклонов, вибрации и ударов.

D. Не храните в одном помещении с химическими или газообразными веществами.

(4) Уборка

Очищайте поверхность с помощью сухой ткани, предотвращая попадание воды или 
других жидких веществ на или внутрь устройства.

(5) Калибровка качества изображения

Производите калибровку устройства для того, чтобы поддерживать высокое качество 
снимков. Если нажать вместе кнопки “CTRL” и “С”,на экране появится окно, 
предлагающее перейти к калибровке. Калибровка будет автоматически начата при 
нажатии на кнопку ОК, а процесс выполнения будет отображён на экране. Перед тем как 
начинать калибровку, уберите прикусной шаблон с устройства.
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8. Принципы защиты от рентгеновских лучей

Внимание: Rayscan Symphony генерирует рентгеновские лучи, поэтому оператор и 
пациент подвержены риску их воздействия.

Устройство должно быть использовано согласно существующему законодательству и 
стандартам по защите от радиащш.

Вам следует выполнять требования техники безопасности при работе с радиацией, а 
также указания назначенного консультанта.

Предосторожность: Оператор должен следить за процессом выполнения сканирования на 
пульте согласно с требованиями.

Не стойте рядом с пациентом в момент сканирования.

Следуйте нижеуказанным требованиям, если вы вынуждены находиться рядом с 
пациентом во время сканирования

- наденьте защитную одежду (например, фартук с медным покрытием)

- используйте подходящий измеритель уровня излуч^ия или плёночный дозиметр.

Внимание: Не стойте рядсии с пациентом во время воздействия рентгеновских лучей.

Внимание: Уменьшите зону воздействия рентгеновскими лучами с помощью системы 
ограничения воздействия устройства. Это необходимо для спецификации зоны 
воздействия и защиты остальных областей. Врачи несут отвественность за 
нецелесообразное рентгеновское облучение.

Сообщение: рассмотрите возможность использования металлического фартука для 
защиты остальных областей от облучения.

Индикатор сканера

Статус сканера должен быть чётко указан

78

(а) (Ь) (с) (d)

(a) устройство не подсоединено к рабочей станции

(b) устройство п од1С о е д ввс н о  к р^очей станции

(c) рентгеновские лучи не излучаются

(d) ренттеномжие лучи изяучшггся

Внимание: В с л у ч а е  начала сканирования без выбсфа этс^ функции шш не прекршцения 
сканирования поаю заве{яоения процедуры, немедленно выкяк>чите систему и 
о^раг1ш есь в ц^ггр поддержки кл1№вт0в.
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9. Выявление неисправностей 

9.1 Ошибки и решения

Сообщение об ошибке Способ устранения

Сетевое соединение с устройством 
непосшянное. Перезапустите устройство. 
Перезапустите устройство и р ^ ч у ю  
станцию.

Перезапустите устройство и рабочую 
станцию.

Перезапустите устройство и рабочую 
станцию.

Перезапустите устройство и рабочую 
станцию.

Рабочая станция непостоянна 

Пд)езапустите рабочую станцию

Перезапустите рабочую станцию.

Аварийный переключатель разблокирован. 
Заблокируйте и нажмите ОК.

Заблокируйте кнопку аварийной остановки 
работы и нажм1гте ОК.

Проверьте Цефало рукав и нажшгге ОК. Убедитесь, что Цефало рукав правильно 
расположен и нажмите ОК.

рукоятка пациевта открыта. Закройте и 
нажмите ОК.

Пожалуйста, обрапнтесь в центр поддеряош

Убедитесь, что рукоятка пациента з^ ы та  и 
нажшп« ОК.

клиентов, ecim пплгп/шж.»» ^ ^ —-----
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10. Технические характеристики системы

Генератор
рентгеновских лучей

Рентгеновская
трубка

- Напряжение на лампе: 
Max 180kV.

- Ток трубки: 1- 20 mA

- Размер фокуса: 0,5 mm

- Внутренняя 
фильтрация: 1.1 mm Ai.

- Дополнительная 
фильтрация: 2.0 mm AI.

-Общая: 3.1 mm AI.

Г енератор высокого 
напряжения

- Напряжение на лампе: 
60 -  90kV

Постоянное напряжение

- Ток трубки: 4 -1 0  шА 

Прямой ток

- Номинальная мопшость: 
230 V

- Номинальное выходное 
значение: 900 W

Детектор
рентгеновских лучей

CMOS 48шп, pixel, 
1024*4096 matrix

49.2mm X 196,6mm

Спецификация
инструмента

КТ S200mm(W)x

160Qmm(D)x

1960mm(H)

Кресло пациента Ход: 250mm

Программное
обеспечение

Ray Scan VO’. 1.03.0

Рабочая станция ОС: Windows XP 64 
Ых

Цшфальный 
nponeeeq): fand 
X am S iaO

Ш т ш т ш ш т

Используете
продукцию,
хогю рля

cqym^B4^x)»№a 
или 1фшваш1
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устройство: 8G

Накопитель с 
жёстким диском: 250 
GB

Сеть: Ethernet

Экран: 32 bit 
Разрешение: 
1280X1024

сертификации.

Условия
использования

Температура: 10-35 
С

Влажность: 10-90%

Перемещение или 
хранение

Температура: 20-50 
С

Влажность: 10-90%
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Задний ярлык 1

82

И.Обозначения

Стоматологическая рентгеновская система

Название модели: RAYSCAN Symphony

SN

REF

Номинальное потребление 230 
50 /60H z, LSOkVA

Время охлаждения: 2 минуты

Вспомогательное оборудование (RAYSCAN Symphony) соответствует IEC 60601 -  2- 32.

Генератор высокого напряжения (тип RSY-1000) функционирует с IEC 60601 -  2- 7.

Обратитесь к сопровоадающим документам

‘‘Electric shock” -  Электрический шок. Для избегания удара электрическим током, не 
открывайте крышку.

В обслуживании - обращайтесь только к квалифицированным специалистам.

Ray Co., Ltd.

4FL, KPS, Geumgok-dong, Bundang-gu,

Seongnam*si, Gyeonggi-do, Korea 

Тел. +82-31-605-1000 

Ф акс+82-31-602-7766

Е С /REP DONGBANGACUPRIME(EU),Inc.

Gater House, Gater Lane, Palace Gate Exeter, EXl IJL, UK, 

Тел. +441392273908 

Ф акс+441392273909

Задний ярлык 2

Рентгеновский гетерагор

SN:

Тип рентгеновской трубки:8ХН - 130-15-0.5 (Расположенный выше) 

Фокальное пятно лазера: 0.5mm 

Выход: 6 0 - 9(HcV, 4-lOmA
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Внутренняя фнльтрация: l.lmmAl 

Общая фильтрация: S.lmmAl

Задний ярлык 3 (Mqjbi безопасности)

Стоматологическая рентгеновская система

Меры безопасности

• Попросите пациента не двигаться во время получения снимка

• Не смотрите на луч

• Частое и длительное облучение рентгеновским аппаратом может быть опасным, и 
может привести к раку или серьёзному заболеванию.

•  Пользуйтесь защитной одеждой, чтобы избежать чрезмерного облучения

Ярлык 4 (Лазер)

Лазерная радиация 

Не смотрите на луч 

Лазерный продукт класса 2 

Длина луча: 655шп

Номинальное выходное значение: <lmW 

Соответствует: ШС 60825-1:2001.
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